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DE
Warnung: Die maximale Belastbarkeit dieses Möbels beträgt:28kg, bitte nicht überlasten!

EN
Warning: The maximum load-bearing capacity of this furniture is:28kg, please do not overload!

FR
Avertissement : La capacité de charge maximale de ce meuble est de :28kg, merci de ne pas 

surcharger !
IT

Attenzione: la capacità di carico massima di questo mobile è:28kg, non sovraccaricare!
ES

Advertencia: La capacidad máxima de carga de este mueble es:28kg, ¡no lo sobrecargue!

SICHERHEIT 
maximales Gewicht 

 
  28KG





GB-Anchor unit to stud or wall.
DO NOT allow children to climb on unit.
Always use on a level, even surface.
Always lift the item with two people to reposition.
DO NOT place the item next to a radiator or direct sunlight.
DO NOT place hot or cold items directly onto the surface.
DO NOT put the product in a humid environment.

FR-Fixer l'appareil à un montant ou à un mur.
NE PAS laisser les enfants grimper sur l'appareil.
Toujours utiliser l'appareil sur une surface plane et régulière.
Toujours soulever l'article à deux pour le repositionner.
NE PAS placer l'article à côté d'un radiateur ou de la lumière directe du 
soleil.
NE PAS placer d'objets chauds ou froids directement sur la surface.
NE PAS placer le produit dans un environnement humide.

DE-Verankern Sie das Gerät an einem Ständer oder einer Wand.
Erlauben Sie Kindern NICHT, auf das Gerät zu klettern.
Benutzen Sie das Gerät immer auf einer ebenen, glatten Fläche.
Heben Sie das Gerät immer mit zwei Personen an, um es neu zu 
positionieren.
Stellen Sie das Gerät NICHT in der Nähe eines Heizkörpers oder in 
direktem Sonnenlicht auf.
Stellen Sie KEINE heißen oder kalten Gegenstände direkt auf die 
Oberfläche.
Stellen Sie das Produkt NICHT in einer feuchten Umgebung auf.

IT-Ancorare l'unità a un pilastro o a una parete.
NON permettere ai bambini di arrampicarsi sull'unità.
Utilizzare sempre su una superficie piana e uniforme.
Sollevare sempre l'articolo con due persone per riposizionarlo.
NON posizionare l'articolo vicino a un radiatore o alla luce diretta del 
sole.
NON collocare oggetti caldi o freddi direttamente sulla superficie.
NON collocare il prodotto in un ambiente umido.

ES -Ancle la unidad a un montante o pared.
NO permita que los niños se suban a la unidad.
Utilícelo siempre sobre una superficie plana y nivelada.
Levante siempre el artículo con dos personas para recolocarlo.
NO coloque el artículo cerca de un radiador o de la luz solar directa.
NO coloque objetos calientes o fríos directamente sobre la superficie.
NO coloque el producto en un ambiente húmedo.
NON collocare il prodotto in un ambiente umido.
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UK: After installing the product, stick the number S on the perforated

position

FR: Une fois le produit installé, collez le numéro S à l'endroit où il y

a des trous

DE: Nach der Installation des Produkts kleben Sie die Nummer S auf

die perforierte Position

IT:Dopo linstallazione del prodotto, fissare il numero S sulla posizione

perforata

ES:Después de instalar el producto, pegue el número S en la posición

perforada

S
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